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01 【執行依據】
衛福部疾管署112年8月1日之防疫公告

【執行目的】
依據衛福部疾管署最新之防疫公告滾動式調整校園新冠

肺炎快篩陽性防疫管控作業，以防範校園群聚感染事件

發生

2



【執行依據】衛福部疾管署112年8月1日之防疫公告

【實施日期】112年8月15日起

【快篩陽性-輕症或無症狀者自主健康管理5天】自快篩陽性日起算，5天自主健康管理期間因應方

式：

一、發燒不上班上課，出現「發燒」或「嚴重呼吸道症狀」時不入校，依據本校請假規定辦理；

教職員工生以「病假」因應，「退燒至少1天」或「嚴重呼吸道症狀緩解後」即可入校上班上

課(入校時務必遵守「無症狀者入校之防疫規定」)。
二、無症狀者可入校上班上課，5天自主健康管理期間入校時務必「全程戴口罩」、「不可與他人

共餐」、「保持社交距離，不可參加群聚型活動(如聚餐聚會、新生宿營、導生聚、游泳、各

項球類競賽活動、社團活動或公眾集會活動) 」。

【快篩陽性-中重症者】

一、學生：依據隔離治療通知書所載日期請「防疫假」，不列入出缺席紀錄，亦不會因此扣減學

校評量成績。

二、教職員工：依據隔離治療通知書所載日期請「防疫病假」，不列入年度病假日數及考績計算。

本校新冠肺炎快篩陽性防疫管控作業
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01 【Legal Basis】
The guidelines on COVID-19 prevention announced by the
Taiwan Centers for Disease Control on August 1, 2023

【Purpose】
The following guidelines are reviewed and adjusted on a rolling
basis to reflect and respond to the latest government policies to
avoid cluster infection on campus
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【Legal Basis】The guidelines on COVID-19 prevention announced by the Taiwan Centers for Disease

Control on August 1, 2023

【Applicable Period】Starting August 15, 2023

【5-day self-health management if you have mild or no symptoms】Starting the date of your positive

test, you must conduct self-health management for 5 days:

1. Please do not go to school/work if you have a fever. If you have a fever or severe respiratory

symptoms, please do not go to school/work and apply for sick leave instead. You should return to

classes or work only after you have gone for at least 24 hours without a fever or your severe respiratory

symptoms have substantially reduced. (While on campus, please stick to the following prevention

guidelines for confirmed cases with no symptoms.)

Control and Prevention Measures for Testing Positive with Rapid Tests
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2. If you test positive with a rapid antigen test but have no symptoms, you may go to school/work.

During the 5-day self-health management period, you must put on a face mask at all times, avoid

sharing food with others, keep social distancing with others, and avoid gatherings (e.g. get-togethers,

freshman camping events, teacher-student gatherings, swimming, ball-related sports competitions,

student club activities, and assemblies).
【If you have moderate and severe illness】

1. If you are a student, please apply for disease prevention leave based on the date specified on an

isolation notice. Such an application will affect neither your attendance nor your academic

performance.

2. If you are a faculty/staff member, please apply for epidemic sick leave based on the date specified on

an isolation notice. Such an application will neither be included in the total number of days of sick

leave nor affect your performance evaluation.

Control and Prevention Measures for Testing Positive with Rapid Tests (Cont.)
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